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PADOMES ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (ES) 2025/... 

(... gada ...), 

ar ko groza Īstenošanas lēmumu (ES) 2024/1447  

par Ukrainas plāna novērtējuma apstiprināšanu 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/792 (2024. gada 29. februāris), ar ko 

izveido Ukrainas mehānismu1, un jo īpaši tās 20. panta 2. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

  

                                                 

1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/792 (2024. gada 29. februāris), ar ko 

izveido Ukrainas mehānismu (OV L, 2024/792, 29.2.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/792/oj). 
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tā kā: 

(1) Pēc tam, kad Ukraina 2024. gada 20. martā iesniedza Ukrainas plānu (“plāns”), Komisija 

ierosināja Padomei sniegt pozitīvu novērtējumu. Padome apstiprināja minēto pozitīvo 

novērtējumu ar Padomes Īstenošanas lēmumu (ES) 2024/14472. 

(2) Kopš Padome ir apstiprinājusi plānu un saskaņā ar Regulas (ES) 2024/792 24. un 

25. pantu, Ukrainai ir izmaksāta summa 6 000 000 000 EUR apmērā kā ārkārtas pagaidu 

finansējums un Ukrainai ir izmaksāta summa 1 890 000 000 EUR apmērā kā 

priekšfinansējums, kas ir avansa maksājums 7% apmērā no aizdevuma atbalsta, kuru 

Ukraina ir tiesīga saņemt plāna ietvaros. Ievērojot Regulas (ES) 2024/792 26. panta 

4. punktu, Ukrainai plāna pirmajos četros maksājumos ir izmaksāta papildu summa 

14 995 446 398 EUR apmērā. 

(3) Situācija Ukrainā joprojām ir ļoti sarežģīta. Krievijas agresijas kara turpināšana kavē 

Ukrainas ekonomikas atveseļošanu un rekonstrukciju un rada milzīgu spiedienu uz tās 

administratīvajām spējām. Līdz ar to Ukraina daļēji vai pilnībā vairs nevar īstenot dažus 

plāna kvalitatīvos un kvantitatīvos pasākumu posmus, jo īpaši to laika ziņā. 

  

                                                 

2 Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2024/1447 (2024. gada 14. maijs) par Ukrainas plāna 

novērtējuma apstiprināšanu (OV L, 2024/1447, 14.5.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/1447/oj). 
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(4) Ukraina pēc apspriešanās ar Augstāko radu 2025. gada 7. augustā ierosināja grozījumus 

plānā, ievērojot Regulas (ES) 2024/792 20. panta 1. punktu (“ierosinātie grozījumi”), 

pamatojoties uz to, ka objektīvu apstākļu dēļ plāns daļēji vairs nav īstenojams. 

(5) Ierosinātie grozījumi attiecas uz 46 no 146 kvalitatīviem un kvantitatīviem pasākumu 

posmiem, kas noteikti Īstenošanas lēmumā (ES) 2024/1447. Ierosinātie grozījumi attiecas 

uz pasākumu posmiem, kas jāīsteno laikposmā no 2025. gada 3. ceturkšņa līdz 2027. gada 

4. ceturksnim. Attiecībā uz 10 no minētajiem pasākumu posmiem Ukraina ierosināja 

pagarināt sākotnējo termiņu, un četriem pasākumu posmiem tika noteikti agrāki termiņi. Ir 

nedaudz grozīts 36 pasākumu posmu apraksts, galvenokārt, lai labotu pārrakstīšanās 

kļūdas. Divi pasākumu posmi tika sadalīti divās daļās, divi pasākumu posmi tika apvienoti 

vienā, un viens pasākumu posms, kas saistīts ar starpposma mērķi, tika svītrots. Investīciju 

piešķīrumi ir samazināti, lai atspoguļotu alternatīvus līdzekļu devēju avotus konkrētām 

investīcijām vai mazāku pieprasījumu, nekā sākotnēji gaidīts, ļaujot summas pārdalīt 

vispārējā budžeta atbalstam. Šāda pārdale atspoguļo un palīdz novērst fiskālo spiedienu, ko 

rada pašreiz notiekošais karš. Līdz ar to plānā pasākumu posmu kopskaits un sākotnējais 

reformu un investīciju skaits nav mainījies. Tika ierosināti daži grozījumi attiecībā uz 

plāna īstenošanas, uzraudzības un ziņošanas kārtību, taču tiem nebija nekāda ietekme uz 

Komisijas sākotnējo plāna novērtējumu. 
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(6) Saskaņā ar Regulas (ES) 2024/792 18. pantu, Komisija ir izvērtējusi ierosināto grozījumu 

relevanci, vispusību un piemērotību. Komisija novērtējumu pēc iespējas veica sadarbībā ar 

Ukrainu. Komisija jo īpaši izvērtēja, vai ierosinātie grozījumi veido uz vajadzībām balstītu, 

visaptverošu un pienācīgi līdzsvarotu reakciju uz Ukrainas mehānisma mērķiem, vai tie 

veicina un ir atbilstoši to attiecīgo problēmu risināšanai, kas apzinātas saistībā ar Ukrainas 

ceļu uz pievienošanos Savienībai, vai tie atbilst Regulas (ES) 2024/792 4. pantā 

noteiktajiem mehānisma vispārējiem principiem un vai tie atbilst Ukrainas atveseļošanas, 

rekonstrukcijas un modernizācijas vajadzībām. Ierosinātie grozījumi saglabā plāna mērķi 

sekmēt klimata pārmaiņu mazināšanu un pielāgošanos tām, kā arī veicināt tiesiskumu, 

sociālo mērķu sasniegšanu, dzimumu līdztiesību un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanu 

sievietēm un meitenēm. Ierosinātie grozījumi neietekmē pašreizējo kārtību Savienības 

finanšu interešu aizsardzībai. Visbeidzot, Komisija ir izvērtējusi, vai saskaņā ar Ukrainas 

tiesisko regulējumu ir notikusi pienācīga apspriešanās ar Augstāko radu un vai ierosinātie 

grozījumi attiecīgā gadījumā ņem vērā ieinteresēto personu ieguldījumu, un vai ierosinātie 

grozījumi nodrošina, ka citi līdzekļu devēji var sniegt ieguldījumu plāna mērķu 

atbalstīšanā. 
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(7) Komisija uzskata, ka ierosinātie grozījumi neietekmē plāna pozitīvo novērtējumu, kas 

izklāstīts Īstenošanas lēmumā (ES) 2024/1447, attiecībā uz plāna relevanci, vispusību un 

piemērotību. Savā novērtējumā Komisija jo īpaši ņēma vērā Regulas (ES) 2024/792 

18. panta 3. punkta a) līdz l) apakšpunktā noteiktos novērtēšanas kritērijus. 

(8) Ievērojot Regulas (ES) 2024/792 20. panta 3. punktu, Komisija uzskata, ka ierosinātie 

grozījumi ir pamatoti. 

(9) Ievērojot Regulas (ES) 2024/792 7. pantu, dalībvalstīm, trešām valstīm, starptautiskām 

organizācijām, starptautiskām finanšu iestādēm vai citiem avotiem ir iespējams veikt 

papildu iemaksas Ukrainas mehānismā, tostarp plānā. 
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(10) Ievērojot Regulas (ES) 2024/792 7. pantu, Zviedrija neatmaksājama finansiāla atbalsta 

veidā nodrošinās 750 000 000 SEK, kas atbilst aptuveni 67 000 000 EUR, kā papildu 

finanšu iemaksu Ukrainas mehānisma I pīlārā. Minētā iemaksa veido ārējos piešķirtos 

ieņēmumus. Komisija ir atbildīga par minētās iemaksas pārvaldību saskaņā ar procedūrām, 

kas piemērojamas Savienības izdevumiem, jo īpaši Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulā (ES, Euratom) 2024/25093 un Regulā (ES) 2024/792 paredzētajām procedūrām. 

(11) Zviedrijas finanšu iemaksa būtu jādara pieejama Ukrainai ar nosacījumu, ka ir stājies spēkā 

pārveduma nolīgums starp Zviedriju un Komisiju un ir pārskaitīta saistītā finanšu iemaksa. 

Minētā finanšu iemaksa tiek piešķirta plāna septītajam, astotajam un devītajam ceturkšņa 

maksājumam, un paredzams, ka to izmaksās, ja būs apmierinoši izpildīti attiecīgie 

kvalitatīvie un kvantitatīvie pasākumu posmi. Plāna septītā, astotā un devītā maksājuma 

summas tiks attiecīgi koriģētas, lai ņemtu vērā minētās finanšu iemaksas galīgo summu 

izteiktu euro, kas izriet no oficiālā valūtas maiņas kursa piemērošanas pārskaitījuma brīdī. 

  

                                                 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES, Euratom) 2024/2509 (2024. gada 

23. septembris) par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam 

(OV L, 2024/2509, 26.9.2024.; ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 
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(12) Komisija uzskata, ka ierosinātie grozījumi apmierinoši atbilst Regulas (ES) 2024/792 

18. panta 3. punktā noteiktajiem novērtēšanas kritērijiem, un ierosinātie grozījumi būtu 

jānovērtē pozitīvi. Tādēļ novērtējums būtu jāapstiprina un saskaņā ar Regulas (ES) 

2024/792 19. pantu šajā lēmumā būtu jānosaka kvalitatīvie un kvantitatīvie pasākumu 

posmi, kas nepieciešami Ukrainas plāna, kurā grozījumi izdarīti ar šo Padomes Īstenošanas 

lēmumu, īstenošanai, un papildu summa, kas Savienībai jādara pieejama. 

(13) Tādēļ Īstenošanas lēmums (ES) 2024/1447 būtu attiecīgi jāgroza, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Īstenošanas lēmumu (ES) 2024/1447 groza šādi: 

1) 1. pantu aizstāj ar šādu: 

“1. pants 

Ukrainas plāna novērtējuma apstiprināšana 

Tiek apstiprināts Komisijas Ukrainas plāna novērtējums, kurā grozījumi izdarīti ar 

Padomes Īstenošanas lēmumu (ES) 2025/...*+, pamatojoties uz Regulas (ES) 2024/792 

18. pantā noteiktajiem kritērijiem. Grozītajā Ukrainas plānā aprakstītās reformas un 

investīciju projekti, Ukrainas plāna uzraudzības un īstenošanas kārtība un grafiks, tostarp 

kvalitatīvie un kvantitatīvie pasākumu posmi, un kārtība, kādā Komisijai, Eiropas Birojam 

krāpšanas apkarošanai, Eiropas Revīzijas palātai un attiecīgā gadījumā Eiropas 

Prokuratūrai nodrošina pilnīgu piekļuvi pamatojošajiem dokumentiem un datiem, ir 

izklāstīti šā lēmuma pielikumā. 

________________ 

* Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2025/... (... gada ...), ar ko groza Īstenošanas 

lēmumu (ES) 2024/1447 par Ukrainas plāna novērtējuma apstiprināšanu (OV L, ..., 

ELI: ...).”; 

  

                                                 

+ OV: lūgums ievietot dokumentā ietvertā lēmuma (dokuments ST 13483/25) atsauces 

numuru un aizpildīt attiecīgo zemsvītras piezīmi. 



  

 

13483/25     9 

 RELEX.3  LV 
 

2) 2. pantam pievieno šādu 4. punktu: 

“4. Ievērojot Regulas (ES) 2024/792 7. pantu, Ukrainai neatmaksājama atbalsta veidā 

tiek darīta pieejama papildu finanšu iemaksa 750 000 000 SEK euro ekvivalenta 

apmērā pēc oficiālā valūtas maiņas kursa brīdī, kad Zviedrija pārskaita iemaksu 

Ukrainas mehānismā. 

Papildu finansiālo iemaksu, kura minēta šā punkta pirmajā apakšpunktā, veic saskaņā 

ar tiem pašiem noteikumiem un nosacījumiem, kuri ir piemērojami attiecībā uz šā 

panta 1. punktā minēto summu.”; 

3) pielikumu aizstāj ar šā lēmuma pielikumā izklāstīto tekstu. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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